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ANLEITUNG CHRONOGRAPH
Drücken Sie Knopf A, um die Stoppuhr zu starten oder zu stoppen. Ziehen Sie 
die Krone zur mit tleren Position 2 heraus und drehen Sie diese, um das Datum 
einzustellen. Ziehen Sie die Krone ganz heraus 3 und drehen Sie diese, um die 
Uhrzeit einzustellen. Drücken Sie danach die Krone zurück zur Ausgangsposition 
1. Ihre Uhr ist nun eingestellt. Drücken Sie Knopf B, um die Stoppuhr in die 
Ausgangsposition zurück zu bringen. 

EN 

INSTRUCTIONS FOR CHRONOGRAPH 
Press button A to start or stop the stop watch. Pull out the crown to the middle 
position 2 and turn it to set the date. Pull the crown until you feel a second click 
3 and turn it to set the time. Af terwards, press the crown back into its original 
position 1. Your watch is now set. To reset the stopwatch in its original position 
press the button B.
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Mode d’emploi chronographe
Appuyez sur le bouton A pour démarrer ou arrêter le chronomètre. Tirez la cime 
jusqu’à ce qu’elle se place sur la position centrale 2 et tournez-la pour régler la 
date. Tirez co plètement la cime 3 et tournez-la pour régler l’heure. Enfoncez 
ensuite la cime jusqu’à la position initiale 1. Votre montre est réglée. Appuyez sur 
le bouton B pour remettre le chronomètre à zéro. 
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Instrucciones de uso cronógrafo
Presione el pulsador A para iniciar o parar el cronógrafo. Extraiga la corona a la 
posición central 2 y gírela para fijar la fecha. Extraiga por completo la corona 3 y 
gírela para fijar la hora. A continuación, coloque la corona en su posición inicial 
1. Su reloj está ajustado. Presione el pulsador B para que el cronógrafo vuelva 
a su posición inicial. 
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INSTRUCTIES CHRONOGRAAF 
Druk op knop A om de stopwatch te starten of te stoppen. Trek de kroon uit tot de 
middelste positie 2 en stel de datum in door de kroon te draaien. Trek de kroon er 
helemaal uit 3 en stel het juiste uur in door de kroon te draaien. Druk daarna de 
kroon weer in naar de beginpositie 1. Uw horloge is nu ingesteld. Druk op knop B 
om de stopwatch op de beginpositie terug te zetten. 

DK 

BETJENINGSVEJLEDNING KRONOGRAF 
Tryk på knap A for at starte eller standse stopuret. Træk kronen ud i midterposition 
2 og drej kronen for at indstille dato. Træk kronen helt ud 3 og drej kronen for at 
indstille klokkeslæt. Tryk heref ter kronen tilbage til udgangsposition 1. Dit ur 
er nu indstillet. Tryk på knap B for at sætte stopuret tilbage til udgangsposition.  
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Sekunde
Second 
Seconde 
Segundos 
Seconde
Sekund 

Stoppuhrzeiger 
Stopwatch hand 
Aiguille du chronomètre
Aguja del cronómetro 
Stopwatchwijzer 
Stopursviser

24-Stunden / 24 hour / 24 heures 
24 horas / 24-uren / 24 timer 

Kalender / Calendar / Calendrier 
Calendario / Kalender / Kalender 

Minute 
Minute 
Minute 
Minutos  
Minuut
Minut  


